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Abstract

The article is concerned with the structure and the significance of the word
polusonok created by O. E. Mandel’stam. The author reconstructs its derivational
history and demonstrates that the word was created for expressing a plurale
tantum.
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ITepas cTpoda “T'pudenbHoii oxbl” O. D. MaH/ebIITaMa B ee OKOHYaTe b~
HOU pefakuuu 1923 r. 0OKaHUMBAETCA CJIOBOM 7101ycoHoK. KaK IOKa3bIBaeT
CHHTaKcHC $pasbl, 3TO CIOBO MpeCTaBiseT c000i GOPMY POAUTETBHOTO
naziexka MHOXeCTBeHHOT'0 YHcJIa:

Ha msrkom cnatie 06;1aKoB
Mosnounblii rpudenbHbINA PUCYHOK —
He yyeHn4ecTBO MUPOB,

A Gpen 0BeYbUX IIOJIYCOHOK.

B nepBoHauabHOU penakiuu “I'pudenbHOM OibI” Ha MECTe 70JIYCOHOK CTO-
AJI0 CJIOBO OzHeguybl (POAUTETIbHBINA eJUHCTBEHHOr0), KOTOpoe pudMoBa-
JIOCh C 3apHUYbL:

Ha MsArkom ciaie 061aKkoB
MomnouHbIx rpudesneil 3apHULbI
He yyeHnuecTBOo MUpOB,

A Gpen1 oBeubeit OrHeBHIbI!!

KnroueByto posb B 3TUX UCIPABIEHUAX MMeJIO, I0-BUAMMOMY, CJIOBO
NOJIYCOHOK,  UMEHHO K HeMy ObLa mofobpaHa pudma pucyHox (a He Ha060-
poT). B caMoM fieie, 3aMeHa CJ10Ba 3apHulsl HA pUCYHOK, YTOYHAA CMBIC], 110
CyIIeCTBY, He MEHSIeT ero: yTpaunBaeTcs JHUIIb MeTapOPHUYHOCTD BbIpaXe-
HUA. HanpoTus, npu 3aMeHe CJIOBA 02He8uUYybl HA NOJIYCOHOK CMBICT MEHSeT-
CSi: 0zHe8Ul,a O3HAYAET TOPSUKY, U, COOTBETCTBEHHO, Oped oseuvell 0zHe8Ubl
O3HAYyaeT ropsiueuHbIil Opes; MeXy TeM, Oped 08e4bux NOJYCOHOK TOBOPHUT
He 0 BOCMaJIEHHOM, 00JIe3HEHHOM COCTOSIHUY, @ O OJYCOHHOM KOJIJIEKTHB-
HOM CO3HAaHUHU (CP. MHTePIpeTaluio 3Toi cTpodbl: [Ronen 1983: 44-45])2.
[TepBOHAYaJILHO BHIOOP CJIOB it pUGMBI B IUTUPOBAHHBIX CTUXAX OTIpe/ie-
JISITICSI aCCOLIMATUBHBIM MBIIIEHUEM: 3APHUYbl U 02He8Ulbl OITU3KU 10 BHY-
TpeHHel popme, 0ba cioBa 0Opa30BaHbI OT KOPHS, 03HAYAIOIIEro cBeT. B
najbHeiIeM, OfHaKO, MaH/ieIbIITaM OTKa3bIBA€TCS OT TAKOTO COMKEHMU S
¥ COCPeIOTAYMBaeT s Ha COZiepyKaHuuU pUPMy0Imuxcs cyoB. Tak HOABASAETCA
NOJIYCOHOK.

Urtak, CJIOBO 70JYCOHOK SIBUJIOCH Pe3yJbTaTOM OCO3HAHHOTO BBIOODA,
OTpakasi TBOpYeCKIe NCKaHUs M03Ta. YTOObI TOUHEe BBIPa3UTh CBOIO MbICIb,
TMI03T MOXXEePTBOBAJ TOYHOCTHIO pUPMBI. “B pesysbrarte MpaBKU, — FOBOPUT
M. JI. TacriapoB, — BO3HHUKAeT AUCCOHAHCHAS pUPMA pUCYHOK : NOJYCOHOK,
HeoObIUHas /IJIsi MaHzenbIITaMa 1 BOOOIIe 115l BCel PyCCKOU 1033uu (Kpome

! [TFacmapos 1995: 158, 166; Mer; 2011: 180, 184, 188, 190, 192]. Cm. poToTumnudeckoe
BOCIPOM3BeieHre YePHOBOM PyKOIMCH C aBTOPCKO¥ MPABKOIA, I/le BHECEHBI
COOTBETCTBYyIOIIYe ucpaBaerus: [Men 2011: 213, wi. 11].

2 Moxer 6bITb, He CﬂyqaﬁHO MaHzenpIITaM CTaBUT BOCKJIMIIATeIbHBIN 3HAK MOCIIe
CJI0BA 02HesUYbl 1 CHUMAET €T0, 3aMEHAA 02HesUYbl Ha N0JIYCOHOK.
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MMaXUHUCTCKOH . . .]). MoXeT ObIT, 3/1eCh OHa UI'PaeT MKOHUYIECKYIO POJIb:
pacribiBYaTasi pudMa M300pakaeT pacIIIbIBYATOE CO3HAHME OecraMsT-
HBIX 08eubux nonyconox” [Facnapos 1995: 167].

I[Tpu 3TOM CJI0BO 10.1ycOHOK TPUAYMAaHO MaHZIebIITaMOM: 3TO CMeJias
VHHOBAIIMs, 3aTParuBamwIas rpaMMaTUKy PyCCKOro si3bika. Eciu 06bI9HO
HeoJIOTU3Mbl y MaHzlesbIlITaMa OTHOCATCA K JIEKCHKe, TO B IAHHOM CJy4ae
MbI HabJTf0/1aeM rpaMMaTudeckuii (MopdosorndecKuit) HeOJOTU3M.

O6pa3zoBaHue 3TOi GOPMBI — MHAYe FOBOPS, ee JepUBALMOHHAS UCTO-
pusi — KaxeTcs 3arafiodyHbIM. KoJib CKOpO 71071ycoHoK TIpecTaBIsieT co6oit
dopmy poz. mazexa MH. 9MCIa, UCXOAHAsA popMa 3TOrO CJI0BA BOCCTAHAB-
JMBAeTCA KaK *nonyconxa (MM. aZieXx efl. 4ucJia). DTO CJI0BO He 3apUKCH-
pOBaHO B cjoBapsAx. Eciu jxe mpesnosIoXuTh, YTO UCXOAHONW POPMOIA sB-
nseTcs *nonyconox (MM. IafieXx efl. 4UcJa), T. . YMeHbIIUTeIbHOe OT NH0TYCOH,
TO B POJA. Hajiexxe MH. YUCJIA OKUAAJIOCH Obl *101YCOHK08, @ HE NONYCOHOK,
Kak y MaHzesbmtama (T. €. I0JDKHO ObLIO ObI OBITH *Oped o8eusux nosy-
COHKO08)>.

O4eBUJHO, UTO 101YCOHOK B KOHEUHOM CUeTe BOCXOJUT K CJIOBY H0JIYCOH.
O4eBUIHO TAKXKe, YTO NOJYCOHOK — 3TO yMeHbIIUTeNbHAsA popMa, KaKUM-
TO 06pa3oM Bocxoasmas K 7n01ycox. Ho KakuM MMeHHO 06pa3om?

Hapo nonarats, 4T0 nosycorox (POA. Mazie)k MH. YMCJIa) HeoCpe/ICTBeH-
HO 06pa30BaHO He OT GOPMBI e]. YHCJIa — TAKOW, HalpUMep, KaK *10.1ycoHok
WIH *nonyconka (MM. TIaZie3X eJl. Yiciia) — a OT GOPMBbI MH. YHCTIA *10YCOHKU
(MM. maziesx MH. 9MCJIa), KOTOpas TPaKToBaiach Kak plurale tantum (T. e. kak
cJ10BO, He uMeromniee Gopmel ef. ducya). CIOBO 701ycOHKU BBICTYIIAeT MpU
3TOM KaK yMeHbIIUTeNbHas GOopMa OT 10JYCHbL.

B 06bI4HOM cilyyae vicxonHas GpopMa 70ycox CHavaja JoKHA Mpeo6-
pa3uThCA B YMEHBIIUTEIbHYIO (OpMY, YTOOBI 3aTeM OT 3TOW MOCJeaHei
¢dopmbl 0b6pa3oBasack Gpopma poj. mazexa MH. YKUCJIa; HO TOTAA B UTOTE MBI
TMoJIy4aeM *101ycoHK08, a He nonycorok. [locie10BaTeIbHOCTD Ipeobpaso-
BaHWIA TPU 3TOM BBITJISIAUT TAKUM 00pa3oM:

nonycox (UM. efi.) > nonycoHox (UM. efl.) > nonycoHk08 (POJ. MH.).
Me:x 1y TeM, IoCJieI0BaTeIbHOCTD IPeoObpa3oBaHuil y MaHzebIITamMa pyrasi:

nosnycor (UM. eJ1.) > noaycHel (AM. MH.) > noaycoxku (M. MH.) > 10JIYCOHOK
(poz. MH.).

B HEKOTOPBIX CI0BaX MYX. POJia POJIUTE IbHBII MHOXEeCTBEHHOT'O COBIA/IAeT C
VIMeHUTe IbHBIM eJHHCTBeHHOTO, HO TaKKe C710Ba B OOJILIIMHCTBE CIIy4aeB OTHOCATCA
K KaTeropuu JUYHbIX CYLIeCTBUTeNbHbIX (HAIIPUMep, 4es06ex, condam, mypox u ip.)
Wi 0603HAYAI0T TAPHble 0GBEKTDI (HAIPUMED, HOCOK, UYJI0K, 8aJIeHOK, BOMUHOK 1
T. 1), cM.: [3anu3Hak 1967: 228; Yenenckuii 2004: 36-38]. O4eBUAHO, UTO 710.IYCOHOK
K TaKMM CJI0BaM OTHOCUTBCS HE MOXET.
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Takum 06pa3oM, yMeHbIIUTEIbHASA pOPMa POJUTENBHOIO MHOMXKECT-
BEHHOT0 (1071ycoH0K) 00pa30oBaHa HEMOCPEICTBEHHO OT COOTBETCTBYIOIIeH
(YMeHbIINTeIbHOM) POPMbI UMEHUTENBHOIO MHOXXeCTBEHHOT'O (10.1YCOH-
Ku), a He OT YMEHbIIUTEIbHON POPMbI NMMEHUTENHLHOIO eJUHCTBEHHOI'O
(nonyconok). B cBow o4epenp, yMeHbIINTeAbHAsA popMa UMEHUTEIbHOTO
MHO)XeCTBEHHOTO (nosyconku) obpa3oBaHa OT OOBIYHOW (HEYMEeHBIINTe b-
HOIT) GOpPMBI UMEHUTEIbHOI'0 MHOXECTBEHHOTO (101ycHbl), a He OT GOpMBI
NOJIYCOHOK.

Urak, cnoBo nonyconku (oTpasusiieecs: B GopMe poji. MH. 10IYCOHOK)
TpakTyeTca y Manzenbmrama Kak plurale tantum, T. e. Kak CJIOBO, He HMe-
fomee GOpMBbI eZl. Yncsa. Takas TPaKTOBKA MOKeT OCHOBBIBATbCS Ha NpeJ-
CTaBJIEHUH, YTO OBIIbI BUJAT OOIIUH, KOJIIEKTUBHBIN COH. Cp.: “DTOT COH U
He-COH (101ycoHKU) HeIapOM Ha3BaH «OBeYbMM» — 371eCh CYO'bEKT elle He
BblJleJleH U3 HeKOTOpPOro MacCOBH/IHOI'O YeJIOBEYeCKOro KOHTHHyyMma. ..’
[Ceran 1972: 71]*.

Co3naBasi HEOJIOTU3M 70AYCOHKYU (M. MH.), OTpa3uBIIMiicS B dopme
pOZi. MH. 101ycoHOK, MaH/ieIbIITaM MOT UHTYUTUBHO UCXOAUTD U3 Tepude-
PUIHON I'PYIIIBI CJIOB, KOTOPBIE B YMEHBIIUTEIbHOM popMe ITpeCcTaBIeHbI
TOJIBKO BO MH. YHCJIe TIPU OTCYTCTBMM COOTBETCTBYIOLIEN (YMEHbIIUTE b~
HOI1) GopMbI ezl. yncia. Tak, HapuMep, CI0BO demyuku, pebsmouxu, peds-
mywku, pebamxu, dposumxy U T. . (M. MH.) He UMEIOT COOTBETCTBYIOIIeH
dopmel en. ducna (*demywko, *pebamouxo, *pebamymxko, *pebamxo, *dpo-
suuixo). VicTopudecku 3TU cJIoBa 06pa30BaHbI OT CJIOB B GOpMe e]l. Yucia,
HO B COBpEMEHHOM $13bIKe COOTBETCTBYOIMe GOPMBI e]l. YKCIIa HeyrnoTpe-
OUTeNbHBI, U, COOTBETCTBEHHO, CJIOBa B GOpMe MH. YUCJIA TPEJICTAIOT KaK
pluralia tantum. ITo aHajlOrMK ¢ TAKUMU CJIOBAMU U MOTJIa IOSIBUTLCS Gpopma
POAUTETBHOTO MHOXXECTBEHHOTO 7101)COHOK.

4 O.PoHeH — KaXeTcsi, eIMHCTBEHHBII UCCIIe/I0BATENb, KOTOPBIHA MBITANICS 00BSACHAT
3TO CJIOBO, — paccMaTpUBaeT CJIOBO 10JIYCOHOK Kak “a hapax legomenon and
apparently a neologism, created by blending nonycon and npoconxu” [Ronen 1983:
99]. B I'pammarmdeckoM cioBape A. A. 3alu3HsKa CnPOCOHOK OTIPeZiesIsieTCst
KaK HeCKJIOHsieMOe CJIOBO, CTI0BO e 7pOCOHOK BOODIIe He3aperucTpUpOBaHO
|3amu3nHsak 1977: 474]. CnoBo npocorku BO MH. 4HCIIe, KaK yKa3biBaeT PoHeH,
BcTpeyaercs y Bprocoa B cruxorBopeHuu “BosmeGHoe 3epkano” (1922): “Oktabpb
3aryzies B MPOCOHKU,” — HO 8 NPOCOHKU (8NpOoCOHKU) TIPeACTaBIIsieT OB, 10-
BUMOMY, $hpazeosiorusm (cp. cnpocorss). OT CII0BA CNPOCOHOK, eCTi Obl OHO
CKJIOHAJIOCH, OKM/IaIach Obl pOpPMa POJi. MHOXKECTBEHHOTO *CNpOCOHK0B; PABHBIM
06pa3oM OT HeCyIIeCTBYIOLIEro CI0Ba *1pocoHOK 0XKUAANOCH Obl *npoconkos. CIOBO
*npocorku (VM. IaZieXk MH. YKCTIa), ey Obl OHO BOCIIPUHMUMAJIOCh Kak plurale tantum,
BEPOSITHO, 1aBaJIo ObI B POJI. Maziexe MH. uncia *npoconok. OGbsicHeHre PoHeHa
KayKeTCs CJIMITKOM CJI0KHBIM ¥ IPOU3BOJIBbHBIM.
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